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Аннотация
В данной статье рассматривается метафорическая про-

екция деструктивной акциональности на фоне этнополи-
тических процессов, полноту которых раскрывают геопо-
литонимы, так как в них заложены характеристики сразу 
нескольких сфер: терпимость, идеология, менталитет, исто-
рия и т. д. Цель данной работы — раскрыть метафорические 
образования деструктивности в этнополитическом про-
странстве на примере устойчивого выражения крестовые 
походы. Предметом исследования являются особенности 
проявления деструктивной семантики акциональности 
в этнополитическом коде культуры в результате модифи-
кации исторически сложившейся метафоризации. Приме-
няемый метод исследования, базирующийся на лингвокуль-
турологическом анализе фразеологических единиц, рас-
крывает семантическую акциональность деструктивности 
в этнополитическом пространстве. Анализируя образ де-
структивной акциональности в этнополитическом про-
странстве, наблюдается метафорическая проекция в плане 
выражения. Исследование позволило выделить модифика-
ция метафоры исторически сложившегося ассоциативного 
образа устойчивого оборота крестовые походы. Результаты 
исследования могут быть апробированы в рамках курсов по 
языкознанию и приведены в учебно-методических / мето-
дических пособиях. 
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Суммарный потенциал этнополитических процессов, 
происходящих на протяжении истории человечества, спосо-
бен влиять на этнополитическую ситуацию в мире, так как 
в таких процессах заложены факторы различного характера: 
терпимость, идеология, менталитет, история и т. д. Как пра-
вило, этнополитическое течение раскрывается в следующих 
направлениях: конструктивность (призыв к мирному уре-
гулированию сложившейся конфликтной ситуации) и де-
структивность (призыв к конкретным превентивным мерам 
при разрешении противоречий). В данной статье делается 
акцент на деструктивную акциональность в этнополитиче-
ских процессах, чья семантика раскрывается благодаря фра-
зеологическим оборотам, в силу того, что они несут закоди-
рованную информацию о специфике модели и жизненного 
уклада этноса с течением времени [Телия 1996: 217]. 

Специфику этнополитических процессов раскрывает такой 
термин как геополитоним — многомерный конструкт реалий 
современного мира. Опираясь на тот факт, что исходное зна-
чение определённого устойчивого оборота может модифици-
роваться с течением времени или полностью исчезнуть, а его 
ассоциативное значение будет продолжать порождать новые 
ономапространства [Карбулатова 2014: 488], стоит отметить, 
что данный вопрос в области фразеологии является малоизу-
ченным и актуальным. Образование таких пространств на ос-
нове исходных ассоциативных образов возникает на фоне ме-
тафорических проекций, которые отражают элементы источ-
ника в элементы цели [Лакофф, Джонсон 2004: 120]. 

Анализ образа деструктивной акциональности в этнопо-
литическом пространстве, который служит второстепенным 
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разъяснением того, что создано фразеологической картиной 
мира, позволил выделить метафорическую проекцию в пла-
не выражения [Василенко 2022: 13–14]. 

Фразеологизм крестовые походы [Погорелый 2010: 289] бе-
рёт свое начало в XI–XIII вв. во время освобождения западно-
европейских христианских святынь от покровительства му-
сульман (далее от еретиков и язычников) на Востоке [Евгенье-
ва 1986: 128] и включает в себя два адъективных компонента 
крестовый — образованный от имени существительного крест 
[там же] и поход(ы) — передвижение групп(ы) людей с опреде-
лёнными целями [Евгеньева 1986: 340]. Следовательно, устой-
чивое выражение крестовый(е) поход(ы) раскрывает перемеще-
ние из точки А в точку В с конкретными стремлениями, отражая 
концептуальное содержание ‘путешествие’. Отметим, что ис-
ходный фразеологический оборот крестовые походы тесно свя-
зан и прокламирует ассоциативные образы церкви. Вследствие 
этого, устойчивое выражение крестовые походы исторически 
раскрывает подчинение стороны Y стороне X посредством пре-
следования духовных (церковных) целей, вероисповедания 
в ответ на сложившуюся на фоне конфликтную ситуацию. Здесь 
ключевым аспектом концептуального содержания ‘путеше-
ствие’ является путь, который преследует определённую цель, 
направленную на получение конкретного результата.

На современном этапе исторического развития фразео-
логизм крестовые походы отражает гиперболизацию образа 
с квантифицированным расширением исходных характери-
стик, раскрывая семантику ‘борьбы против чего-то’ на дан-
ном этапе продвижения. Так, глава МИД РФ выразил свою 
обеспокоенность по поводу современной ситуации в мире, 
а в точности, деструктивными действиями США по отноше-
нию к РФ (апрель, 2023 г.), прибегая к использованию фразе-
ологического оборота крестовый поход [Лавров заявил, что 
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США объявили крестовый поход против России. РИА Новости. 
https://ria.ru/20230420/ssha-1866737994.html?ysclid=lk-
wubtl112452305992, 20.04.2023]. В данном контексте употре-
бления устойчивое выражение крестовый поход не имеет 
ассоциативной связи с церковью, а раскрывает деструктив-
ность действий против культуры и законных интересов РФ, 
тем самым гиперболизируя образ исторически сложившего-
ся фразеологизма, расширяя при этом духовные характери-
стики, акцентируя внимание на политических интересах 
и увеличивая ареал, распространяясь на многонациональную 
культуру РФ (в частности — христианство). 

Анализируя устойчивый оборот крестовый поход на со-
временном этапе его модификации, стоит отметить, что при 
расширении его концептуального содержания метафоры 
‘путешествие — путь’ преобразовалось в ‘путешествие — вме-
стилище’, транслируя акциональность на содержании кон-
фликтной ситуации, а не её конечного развития. Исходя из 
речи главы МИД РФ “…избрав в качестве боевого наконечника 
киевский нацистский режим…” [там же], следует подчеркнуть 
тот факт, что в данной сложившейся ситуации также наблю-
дается семантика ‘увиливания/манипуляции’, которая отра-
жается в устойчивом выражении боевой наконечник [там же]. 
Здесь сторона Х стращает сторону Y посредством манипули-
рования стороной Z, призывая сторону Z к конкретным дей-
ствиям, преследуя цели имплицитно. 

В англоязычной культуре существует схожий фразеологи-
ческий оборот, имеющий деструктивную направленность holy 
war/crusades (англ.: священная война / крестовые походы). 
Устойчивый оборот holy war состоит из двух компонентов: holy — 
относящийся к какой-либо религии [Collins 2015: 324] и war — 
вооружённое столкновение между государствами, сопровожда-
емое жертвами [там же: 758]. Следовательно, исходный фразе-
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ологизм holy war несет в себе семантику ‘вооружённого стол-
кновения во имя духовных целей’ (путешествие — путь), 
а именно: сторона X подчиняет сторону Y, не скрывая своих 
намерений. Аналогичное выражение crusades (англ.: ‘компания 
в защиту’, крестовые походы) произошло от испанского cruzar 
(исп.: ‘брать крест’), исторически отражает экспедиции по воз-
вращению Святой Земли из-под эгиды мусульман (путеше-
ствие — путь) [там же: 163], раскрывая при этом метафориза-
цию ‘освобождения’. Наблюдается схожий сценарий, как и с 
устойчивым выражением holy war, но в данном случае задей-
ствован ассоциативный образ не ‘пленения’, а ‘избавления’.

В примере Prigozhin’s bitter public crusade against Shoigu 
(букв.: ‘ожесточённый публичный крестовый поход Приго-
жина против Шойгу’) [Luke Hardin. The Wagner rebellion has 
been called off but Putin has never looked weaker. The Guardian. 
https://www.theguardian.com/world/2023/jun/24/even-if-wagner-
rebellion-fails-putins-presidency-has-never-looked-weaker, 
24.07.2023] на первый взгляд раскрывается семантика ‘узур-
пации’ или ‘абдикации’, но контекст данного устойчивого 
оборота несёт антитезу уничтожения и раскрывает метофо-
ризацию ‘защиты и отстаивания интересов’. В данном случае 
не задействованы сторонние акторы, следовательно, концеп-
тосфера такого устойчивого оборото существенно сужается, 
приобретая метафорическое значение ‘путешествие — путь + 
путешествие — вместилище’.

Политический и стратегический аналитик Китая А. Aзам 
в своем интервью газете “Чайна Дэйли” (China Daily) затронул 
употребление фразеологического оборота imperial crusades [Azhar 
Azam. World has had enough of US imperial crusades. China Daily. 
https://www.chinadaily.com.cn/a/202303/29/WS6423a6e-
fa31057c47ebb7359.html, 29.03.2023]. Данное устойчивое выра-
жение имеет два субстантивных компонента: imperial — ‘связан-
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ный с империей’ (величественный) [Oxford Dictionary], и cru-
sades — ‘прекращение чего-то, что считается неверным’ [там же]. 
Следовательно, в широком смысле, оборот imperial crusades за-
хватывает обильный ареал распространения и является тем са-
мым незаменимым винтиком в системе, что хорошо отражает-
ся в высказывания политического аналитика Китая. Анализируя 
фразеологический оборот imperial crusades в таком контексте, 
стоит отметить, что здесь он употребляется достаточно распро-
странённо. Например, с одной стороны, устойчивый оборот im-
perial crusades несет семантику ‘достижения глобальных внеш-
неполитических целей любой ценой’ стороной Х во всем мире, 
сравнивая данное выражение с другим устойчивым оборотом 
Arsenal of Democracy (англ.: Арсенал демократии), что сопостави-
мо с планами Наполеона (путешествие — путь). С другой сторо-
ны — отражение персонификации ‘справедливости’ (путеше-
ствие — вместилище), принимая объективные меры при помощи 
стороне Y в конфликтной ситуации. Рассматривая данный устой-
чивый оборот imperial crusades с третьей точки зрения следует 
отметить, что, здесь сторона Х раскрывает коннотативный образ 
‘угрозы/проблемы’ стороны Y (где находится конфликтная ситу-
ация) (путешествие — поверхность). Несмотря на то, что фразе-
ологический оборот imperial crusades передает разные метафо-
рические структуры — путешествие — путь, путешествие — вме-
стилище и путешествие — поверхность, данный геополитоним 
imperial crusades транслирует ассоциативный образ глобальной 
гегемонии в разной степени давления стороны Х.

Таким образом, приведённый анализ раскрывает мета-
форические проекции устойчивого оборота крестовые похо-
ды, которые отражают превращение элементов источника 
в элементы достижения цели в конфликтной ситуации на 
фоне современных этнополитических процессов. Такие эле-
менты достижения цели зависят от стёртости метафориче-
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ского изначально сложившегося ассоциативного образа 
устойчивого оборота определённой культуры или народа, 
накладывая пережитый исторический опыт.

Основная метафора, заложенная в устойчивом обороте 
крестовые походы — путешествие, в которой отражается на-
правление, развитие процесса и достижение цели. Такая ме-
тафора образует структуры: путешествие — путь (движение 
к цели), путешествие — вместилище (детали события) и пу-
тешествие — поверхность (акцент на центр и перифирию). 
Каждая структура акцентирует внимание на одном аспекте 
спора/конфликтной ситуации. 

Стоит отметить, что исторически сложившаяся концеп-
туальная метафора фразеологизма крестовые походы — это 
‘путешествие — путь’, где был важен конечный результат 
(освобождение христианских святынь/земель). 

Переходя на современный этап исторического развития 
этнополитических процессов, заметим, что в русскоязычной 
культуре концептуальная метафора путешествие — путь 
устойчивого оборота крестовые походы в большой степени 
модифицировалась в ‘путешествие — вместилище’, гипербо-
лизируя образ.

В англоязычной культуре наблюдается пересечение ме-
тафор ‘путешествие — путь’ + ‘путешествие — вместилище’, 
обращая внимание на развитие и содержание предмета спо-
ра одновременно, показывая важность между формой (внеш-
няя сторона, охватывающая пространство спорной ситуа-
ции) и следствием (внутренняя сторона, раскрывает прой-
денное пространство, само содержание конфликта). Следует 
отметить, что внутренняя и внешняя стороны такой моди-
фицированной согласованной метафоры взаимосвязаны 
и ограничивают друг друга. По мере того как растёт акцент 
на содержании конфликтной ситуации, возрастает и сама 
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поверхность, расширяясь и в ширь, и в глубь одновременно. 
В китайской культуре наблюдается метафорическое отраже-
ние цели сразу в трёх проекциях: ‘путешествие — путь’ + ‘пу-
тешествие — вместилище’ + ‘путешествие — поверхность’, 
раскрывая при этом акцент одновременно и на направлении 
ситуации, и развитии процесса, и достижении цели. 
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Abstract
This article deals with the metaphorical projection of de-

structive actionality in the ethno-political processes. Such pro-
jection is revealed by geopolitonyms, since they contain charac-
teristics of several spheres at once: tolerance, ideology, mental-
ity, history, etc. The purpose of this work is to reveal the meta-
phorical formations of destructiveness in the ethno-political 
space by the example of the stable expression crusades. The sub-
ject of the study is the peculiarities of the manifestation of the 
destructive semantics of actionality in the ethno-political code 
of culture as a result of the modification of the historically es-
tablished metaphorization. Based on the linguistic and cultural 
analysis of phraseological units, the applied research method 
reveals the semantic actionality of destructiveness in the eth-
no-political space. Analyzing the image of destructive actional-
ity in the ethno-political space, metaphorical projection is ob-
served in terms of expression. The study allowed us to identify a 
modification of the metaphor of the historically formed associ-
ative image of the steady turnover of the Crusades. The results of 
the study can be tested in the framework of linguistics courses 
and are given in teaching/methodological manuals.

Keywords: phraseology, set phrase, metaphor, destructive-
ness, actionality, modification.
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